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simple
universal
fresh

The UniversalEN  IMO is calm and authentic. Varied in form:  
it is a refreshing enhancement for every 
bathroom. Its universal design leaves it open 
to different interpretations. 
IT IMO è calmo e autentico. La sua forma  
versatile: un'aggiunta rinfrescante a qualsiasi  
bagno. Con il suo design universale, si presta  
a diverse interpretazioni. 
ES IMO es serena y genuina. Su forma 
polifacética: un enriquecimiento refrescante  
en todos los baños. Con su diseño  
universal, abre un nuevo espacio para las  
más diversas interpretaciones. 



A universal space – 
for the most  
personal space

 
dornbracht.com/imo

EN Round and rectangular: IMO consistently 
combines two design languages. Its hybrid design 
form gives the series a universal nature,  
and imparts a modern, clean, high-quality look.  
IT Rotondo e quadrato: IMO combina in modo 
coerente due design diversi. La sua forma ibrida 
conferisce alla serie un'universalità dall’aspetto 
moderno, chiaro e di alta qualità. 
ES Redondeada y angular: IMO combina conse-
cuentemente los dos lenguajes de formas.  
Su línea híbrida otorga a la serie un toque universal 
con un aire moderno, claro y de alta calidad.  

ES Diseño universal para todos los estilos  
de vida: eso es IMO. Con el diseño refinado 
recientemente y la ampliación de la serie, 
Dornbracht se centra en este principio básico, 
y pone a IMO en escena en cuatro diseños 
de baño que plasman la versatilidad de las 
posibilidades personalizadas. El diseño  
de IMO se adapta, evolucionando constan
temente, y constituye, per se, una expresión 
de contemporaneidad: el baño como 
espacio personal que plasma las ideas  
de su propietario. 

EN A universal design for every lifestyle –  
this is what IMO stands for. Dornbracht places 
the focus on this basic principle with the cur-
rently refined design and series enhance-
ment – and presents IMO in four bathroom 
architectures to illustrate the diversity of  
the individual options. The design of IMO is 
adaptable, but is also constantly evolving – 
and is itself an expression of the spirit of  
the age: The bathroom as a personal living 
space, in keeping with individual ideas. 
IT Design universale per ogni stile di vita: 
questo è ciò che IMO rappresenta. Con il 
design attualmente raffinato e l’amplia-
mento della serie, Dornbracht si concentra 
su questa idea di base e mette in scena  
IMO in quattro architetture per il bagno che 
illustrano la varietà delle possibilità indivi-
duali. Il design di IMO si adatta, ma si evolve 
ed è esso stesso un'espressione dello spirito 
del tempo: Il bagno come spazio abitativo 
personale che corrisponde alle proprie idee. 
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The new IMO EN The architectures and designs are constantly 
evolving, in accordance with our “Leading Designs 
for Architecture” claim. The refined design of IMO, 
together with a new product portfolio and selected 
surface finishes, offers custom-made solutions. 
IT In linea con il nostro claim “Leading Designs  
for Architecture”, le architetture e il design vengono 
costantemente sviluppati. Il design raffinato di 
IMO, insieme a una nuova gamma di prodotti e  
finiture selezionate, offre soluzioni individuali.
ES Acorde con nuestro eslogan “Leading Designs 
for Architecture”, no cesamos de desarrollar nues-
tros diseños y arquitecturas. El refinado diseño de 
IMO ofrece, junto con una nueva gama de produc-
tos y acabados selectos, soluciones individuales.

EN  The proportions of the 
fitting are refined once again: 
This gives the new IMO a 
more minimalistic look of ut-
most precision. The details 
of how IMO has changed 
are shown in selected exam-
ples that range from the 
classic single-lever mixer to 
the three-hole mixer. 

IT Le proporzioni del rubinetto, 
ulteriormente affinate:  
in questo modo, il nuovo IMO 
acquisisce un aspetto più 
minimalista e di estrema pre-
cisione. Gli esempi selezionati 
mostrano come IMO sia cam-
biato nel dettaglio, dal classi-
co miscelatore monocomando 
al miscelatore a tre fori. 

ES Las proporciones de la gri-
fería se han refinado de nuevo: 
la nueva IMO obtiene, por 
tanto, un look minimalista de 
máxima precisión. Puede ver 
cómo ha cambiado IMO en 
sus detalles observando una 
selección de ejemplos desde 
el monomando clásico hasta 
la batería americana. 

EN  Back to basics: The appeal of  
the classic single-lever mixer comes 
from a clean design featuring a more 
delicate body fitting and spout.  
IT  Ridotto all’essenziale: il classico 
miscelatore monocomando colpisce 
per il suo design chiaro con un corpo 
del rubinetto e una bocca più fini.     
ES  Reducido a lo esencial: el 
monomando clásico seduce gracias  
a su claro diseño con un  
cuerpo y un caño más finos.

IMO single-lever mixer 
IMO Miscelatore monocomando 
Monomando IMO

IMO raised single-lever mixer 
IMO Miscelatore monocomando rialzato
Monomando IMO elevado

IMO three-hole mixer 
Miscelatore a tre fori IMO
Batería americana IMO

EN  More delicate levers for perfect 
proportions: The soft radii of  
the right-angled levers redefine  
the IMO three-hole mixer.   
IT  Leve più fini per proporzioni 
perfette: i raggi lisci delle leve  
ad angolo retto ridefiniscono il 
miscelatore a tre fori IMO.  
ES  Palanca más fina para propor-
ciones perfectas: los suaves radios 
de la palanca rectangular redefinen 
la batería americana IMO. 

EN  Flexible and rich in variety:  
The single-lever mixer with  
the raised spout version of IMO 
offers improved comfort.   
IT  Flessibile e variegato:  
il comfort migliorato IMO lo offre 
nella versione monocomando con 
beccuccio rialzato. 
ES  Flexible y rica en variantes: IMO 
ofrece un confort mejorado en  
su ejecución como monomando con 
caño elevado.   
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EN A well-thought-out fittings 
design that looks anything 
but ordinary: The presentation 
of the water itself becomes  
a design element in the new 
IMO – due to a rectangular, 
air-enriched and tapered  
jet of water with a reduced 
flow rate.  

IT Un design ingegnoso  
della rubinetteria che sembra 
tutt’altro che ordinario:  
nel nuovo IMO, ad esempio, 
l’erogazione dell’acqua di-
venta essa stessa un ele-
mento di design, attraverso 
un getto d’acqua angolare  
e arricchito d’aria, conico con 
portata ridotta. 

EN The modularity of the en-
hanced product portfolio is 
impressive, and even goes 
as far as a matching towel 
rail. An interesting tone is 
set by the new finishes and 
the curated selection in 
Dark Chrome, Brushed Dark 
Platinum, Matte Black, or 
Brushed Chrome. 

IT L’ampia gamma di prodotti 
convince per la sua modularità 
e si estende fino al portas
ciugamani abbinato. Interes-
santi soluzione di design sono 
impostati dalle nuove finiture 
e dalla selezione curata in 
Dark Chrome, Dark Platinum 
spazzolato, Nero opaco o 
Cromo spazzolato. 

ES El abanico de productos 
ampliado seduce con su 
modularidad e incluye hasta 
un toallero a juego. Los nue-
vos acabados y la selección 
comisionada en Dark Chrome, 
Dark Platinum cepillado,  
Negro mate o Cromo cepi-
llado aportan toques  
de diseño interesantes. 

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

93
Brushed Chrome
Cromo spazzolato 
Cromo cepillado 

06
Brushed Platinum
Platinato spazzolato
Platino cepillado

27
Brushed Light Gold
Light Gold spazzolato
Oro claro cepillado

00
Chrome 
Cromato
Cromo

33
Matte Black 
Nero opaco 
Negro mate

99
Brushed Dark Platinum 
Dark Platinum spazzolato  
Dark Platinum cepillado 

ES Un ingenioso diseño de 
grifería que puede definirse 
como cualquier cosa menos 
convencional. La nueva IMO 
logra que el flujo de agua 
pase a ser un elemento de 
diseño – mediante un chorro 
de agua angular enriquecido 
con aire que va estrechán
dose por un caudal reducido. 



IMO –  
In My Opinion
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ES Cuatro mundos cromáticos y diversos 
panoramas de vida que expresan la versa
tilidad de IMO y que interpretan su univer
salidad de formas diferentes. Tanto en baños 
de cortesía, familiares o de alta gama,  
IMO invita a diseñar el baño siguiendo sus 
propias demandas. Incluso en los espacios 
más reducidos, todo se ubica de forma 
cómoda y con estilo. 

EN Four worlds of colour and various realities 
express the versatility of IMO and interpret its 
universal nature in different ways. Whether 
in a guest, family or premium bathroom, IMO 
is an invitation to design the bathroom to 
meet personal expectations. Everything takes 
its place with comfort and style, even in the 
smallest of spaces.  
IT Quattro mondi cromatici e diverse realtà 
della vita che esprimono la versatilità di IMO e 
ne interpretano in modi diversi l’universalità. 
Per un bagno per ospiti, una famiglia o un 
bagno premium, IMO vi invita a progettare il 
bagno in base alle vostre esigenze. Anche 
negli spazi più piccoli, ogni cosa trova il suo 
posto in modo confortevole ed elegante. 



A Perfect Refresh The Powder Room
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DISCOVER A RANGE  
OF SOLUTIONS  
AND FINISHES ON PAGE 24   

EN Pastel pink gives the guest bathroom an uncon
ventional look. The washstand has sufficient space 
to store everyday essentials. IMO in Matte Black 
sets an expressive tone against this backdrop – from 
the fitting to the stylish WC flush plates.  
IT Il rosa pastello dona al bagno degli ospiti un 
effetto non convenzionale. Grazie all’area di lavag-
gio, offre spazio sufficiente per riporre gli oggetti  
di uso quotidiano. In questo contesto, IMO in Nero 
opaco pone accenti espressivi, dalla rubinetteria 
alle eleganti maniglie del water.  
ES El rosa pastel otorga su efecto fuera de lo 
convencional al baño de cortesía. Con el lavabo,  
se ofrece un espacio suficiente para guardar 
objetos cotidianos. IMO en Negro mate pone 
toques expresivos sobre este trasfondo: desde  
la grifería hasta los estilosos pulsadores para 
cisternas de inodoro.  

EN  Perfect for fleeting moments  
to freshen up. Available along with  
the classic single-lever mixer is a 
TOUCHFREE variant – hygienic and 
resource-saving to use – and also 
aesthetically pleasing.  
IT  Un luogo perfetto per brevi 
momenti di ristoro. Oltre al classico 
miscelatore monocomando, è dis- 
ponibile una versione TOUCHFREE, 
igienica e a risparmio di risorse  
nel funzionamento e anche esteti
camente gradevole.     
ES  Un lugar perfecto para disfrutar  
de breves momentos de respiro.  
Junto al monomando clásico, se 
ofrece una variante TOUCHFREE – 
con un manejo higiénico y que 
ahorra recursos – que también 
convence estéticamente.



Small but Spacious The Apartment Bathroom



EXPERIENCE A RANGE OF SOLUTIONS  
AND FINISHES ON PAGE 24   
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EN  A raised variant of IMO on  
the washstand emphasises the 
elegant and open expression  
of the “apartment bathroom”. 
Matching accessories create a 
stylish overall ambience.    
IT  IMO in una versione rialzata  
sul lavabo sottolinea l’espressione 
elegantemente aperta del “Bagno 
dell’appartamento”. Gli accessori 
coordinati creano un’atmosfera 
generale elegante. 
ES  IMO en variante elevada en  
el lavabo realza la expresión 
elegante y abierta del “Appartment 
Bathroom”. Accesorios a juego 
crean un ambiente general que 
rebosa estilo.  

EN A sense of openness in a small area – the urban 
bathroom is staged like a module in the open space. 
Brown tiles combined with wood to create an unseen 
look and bring naturalness to the small bathroom,  
its neutral colour scheme complemented to perfection 
by IMO in Dark Chrome. 
IT Una sensazione di apertura in un piccolo spazio:  
il bagno urbano è messo in scena come un modulo in 
uno spazio aperto. Le piastrelle marroni in combina-
zione con il legno creano un aspetto invisibile e confe-
riscono naturalezza al piccolo bagno, il cui mood 
cromatico neutro è completato con sicurezza da IMO  
in Dark Chrome. 
ES Una sensación de apertura en una superficie com-
pacta: el baño urbano se pone en escena como un 
módulo en el espacio abierto. Los azulejos marrones 
crean un look nunca visto en combinación con la 
madera, y aportan naturalidad al baño compacto 
cuyos colores neutros se complementan con maestría 
con IMO en Dark Chrome. 



Where Life Happens The Family Bathroom



EXPLORE A RANGE OF SOLUTIONS  
AND FINISHES ON PAGE 25   
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EN The ambience created by pastel yellow tiles and  
warm wood tones has a friendly and uncluttered look: 
The optimism throughout the bathroom ensures  
that the day can start and end in a relaxed manner.  
IMO in Chrome sets a light tone – from the fittings  
to the accessories.  
IT Piastrelle giallo pastello e calde tonalità del legno 
definiscono un ambiente accogliente e ordinato: l’intero 
bagno trasmette un ottimismo con cui la giornata può 
iniziare e finire in modo rilassato. IMO in Cromo aggiunge 
accenti di luce, dalle rubinetterie agli accessori.  
ES Azulejos de tonos pastel y maderas de colores 
cálidos determinan un ambiente de efecto agradable  
y ordenado: todo el baño irradia un optimismo para 
empezar y terminar el día relajado. IMO en Cromo pone 
ligeros toques desde la grifería hasta los accesorios. 

EN  Life in all its facets: The focus  
is on the spacious washstand, while  
the shower and washing machine 
remain in the background. The con-
venient step up to the bath creates 
plenty of storage, small items of furni-
ture create seating and shelf areas. 
IT  La vita in tutte le sue sfaccetta
ture: l’ampio lavabo è al centro  
della scena, mentre la doccia e la 
lavatrice rimangono sullo sfondo.  
La comoda scala che porta alla 
vasca offre spazio per molti giochi  
da bagno, mentre piccoli mobili 
creano aree di seduta e di stoccaggio.        
ES  La vida con todas sus facetas:  
el generoso lavabo se coloca en el 
centro, mientras la ducha constituye 
el trasfondo. La cómoda escalera  
de acceso a la bañera permite colo-
car algún que otro juguete de baño, 
pequeños muebles crean posibilida-
des de asiento y repisas.  



Luxury Reinterpreted The Premium Bathroom



MAKE IT MATCH. DISCOVER MORE  
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2322

EN  IMO in the Brushed Dark 
Platinum finish looks dynamic and 
elegant against the cool green –  
the light shades of wood and white 
elements, such as the washstand 
and bath, create an expression of 
functional elegance.   
IT  Oltre alla fredda tonalità verde,  
la finitura Dark Platinum spazzolata 
di IMO gli conferisce un effetto 
dinamico ed elegante: le nuance  
del legno chiaro e gli elementi 
bianchi, come il lavabo e la vasca 
da bagno, creano un’espressione  
di eleganza funzionale.      
ES  Con el fresco tono verde, IMO  
se presenta dinámico y refinado en 
el acabado Dark Platinum cepillado – 
con claras tonalidades de madera y 
elementos blancos como lavabo  
y bañera, se deriva una expresión 
de elegancia neutra. 

EN The luxurious character is evident in the fine detail 
and generous use of space. Recurring elements in 
individual areas of the bathroom create a harmonious 
atmosphere in the sage green bathroom, and corre-
spond to the IMO design language.  
IT Il carattere lussuoso si rivela nei dettagli raffinati  
e nell’uso generoso dello spazio. Elementi ricorrenti  
nelle singole aree del bagno creano un’atmosfera  
armoniosa nel bagno verde salvia e corrispondono  
al linguaggio di design di IMO. 
ES El carácter lujoso se despliega en detalles refinados  
y un generoso aprovechamiento del espacio. Los 
elementos recurrentes en determinadas áreas del baño 
crean un ambiente armonioso en el baño de color 
verde salvia y fluyen con el lenguaje formal de IMO.  
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Powder Room Apartment Bathroom Family Bathroom Premium Bathroom

Single-lever basin mixer  
with pop-up waste      

Miscelatore monocomando  
lavabo con piletta       

Monomando de lavabo con  
válvula automática      

Single-lever basin mixer with  
raised base without pop-up waste  

Miscelatore monocomando lavabo  
con base rialzata senza piletta       

Monomando de lavabo con  
base elevada sin válvula      
   

Single-lever basin mixer  
with electronic opening and closing  
function without pop-up waste         

Rubinetto lavabo con funzione  
di apertura e chiusura elettronica  
senza piletta         

Grifería de lavabo con función  
de apertura y cierre electrónicos  
sin válvula             

Two-hole basin mixer with tall spout 
without pop-up waste       

Miscelatore monocomando a due fori  
per lavabo con bocca alta senza piletta         

Monomando de lavabo de dos orificios 
con caño alto sin válvula  

Lotion dispenser       

Dispenser per sapone, completo       

Dosificador de loción         

Lotion dispenser       

Dispenser per sapone, completo       

Dosificador de loción         

Showerpipe with shower thermostat      

Showerpipe con termostato doccia             

Showerpipe con termostato mural   

Soap dish       

Portasaponetta    

Jabonera    

Towel ring        

Anello portasciugamani       

Aro toallero     

Tumbler      

Portabicchiere     

Soporte para vaso     
  

Tissue holder with shelf          

Portarotolo con ripiano        

Soporte para papel higiénico  
con estante   
  

Toilet brush set   

Portaspazzola WC completo       

Juego de cepillo para WC       
   

Flush plate for concealed  
WC cisterns made by Geberit       

Piastra di lavaggio per cassette  
WC-UP di Geberit        

Placa de accionamiento  
para cisterna empotrada de la  
empresa Geberit    

Towel bar        
Asta portasciugamani    

Barra colgador            

Soap dish       

Portasaponetta    

Jabonera    

Soap dish       

Portasaponetta    

Jabonera    

Hooks         

Gancio         

Gancho      

Hooks         

Gancio         

Gancho      

Three-hole basin mixer  
with pop-up waste        

Batteria tre fori lavabo  
con piletta        

Batería americana de lavabo  
con válvula automática    

Rain shower with wall fixing     

Soffione a pioggia con fissaggio  

Ducha efecto lluvia a pared

Hand shower set 

Gruppo doccetta con flessibile          

Juego de ducha    

xTOOL Thermostat module  
with 2 valves 

xTOOL Modulo termostato  
con 2 rubinetti

xTOOL Módulo termostático  
con dos llaves de paso

Single-lever bath mixer with  
stand pipe for freestanding assembly 
with hand shower set     

Miscelatore monocomando vasca  
con tubo verticale montaggio  
indipendente con doccetta e flessibile      

Monomando para bañera exenta  
con ducha de mano    

Tumbler      

Portabicchiere     

Soporte para vaso  
  

Single-lever basin mixer with  
tall spout with pop-up waste        

Miscelatore monocomando lavabo  
con bocca alta con piletta          

Monomando de lavabo con caño  
alto con válvula automática      

Rain shower with wall fixing     

Soffione a pioggia con fissaggio  

Ducha efecto lluvia a pared 

Concealed single-lever mixer  
with integrated shower connection  
with shower set    

Miscelatore monocomando incasso  
con attacco doccia incluso  
con doccetta e flessibile     

Monomando integrado y barra  
con ducha de mano  

Single-lever wall-mounted bath  
mixer without shower set    

Miscelatore monocomando vasca  
montaggio a muro senza doccetta        

Monomando de bañera para montaje  
a pared sin juego de ducha   

Hand shower set 

Gruppo doccetta con flessibile          

Juego de ducha    

Towel bar        
Asta portasciugamani    

Barra colgador            

Tissue holder       

Portarotolo     

Soporte para papel higiénico 
  

Flush plate for concealed  
WC cisterns made by Geberit       

Piastra di lavaggio per cassette  
WC-UP di Geberit        

Placa de accionamiento  
para cisterna empotrada de la  
empresa Geberit    
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Product Information
Informazioni sui prodotti 
Información de producto

33 500 671
Single-lever basin mixer  
with pop-up waste      

Miscelatore monocomando  
lavabo con piletta       

Monomando de lavabo con  
válvula automática      

[4,6 l/min.]

33 525 671
Single-lever basin mixer  
without pop-up waste       

Miscelatore monocomando  
lavabo senza piletta       

Monomando de lavabo  
sin válvula 

[4,6 l/min.]

17 500 671
Pillar tap for cold water      

Rubinetto da piano Acqua fredda       

Grifo de un agua     

[4,6 l/min.]

33 521 671
Single-lever basin mixer  
without pop-up waste       

Miscelatore monocomando  
lavabo senza piletta      

Monomando de lavabo  
sin válvula        

[4,6 l/min.]

33 537 671
Single-lever basin mixer with  
raised base without pop-up waste  

Miscelatore monocomando lavabo  
con base rialzata senza piletta       

Monomando de lavabo con  
base elevada sin válvula      

[4,6 l/min.]

22 585 671 1

Single-hole basin mixer with  
stand pipe without pop-up waste    

Miscelatore monoforo lavabo  
con tubo verticale senza piletta     

Bimando de lavabo en columna  
sin válvula        

[4,6 l/min.]

Finishes for fittings
Finiture rubinetteria  
Acabados grifería

33 528 671
Single-lever basin mixer with  
tall spout with pop-up waste        

Miscelatore monocomando lavabo  
con bocca alta con piletta          

Monomando de lavabo con caño  
alto con válvula automática       

[4,6 l/min.]

33 526 671
Single-lever basin mixer with  
tall spout without pop-up waste      

Miscelatore monocomando lavabo  
con bocca alta senza piletta      

Monomando de lavabo con caño  
alto sin válvula       

[4,6 l/min.]

29 217 671
Two-hole basin mixer with  
pop-up waste       

Miscelatore monocomando  
a due fori per lavabo con piletta         

Monomando de lavabo de dos  
orificios con válvula automática      

[4,6 l/min.]

00
Chrome 
Cromato
Cromo

Basin
Lavabo
Lavabo

99*
Brushed Dark Platinum 
Dark Platinum spazzolato  
Dark Platinum cepillado 

EN Excerpt from the product range.  
More detailed information can be obtained from 
your dealer. Due to the printing technique  
used here, the colours shown may vary from the  
true colour of the actual finish.
IT Estratto dalla gamma completa prodotti.  
Il Vostro rivenditore specializzato sarà lieto di 
fornirvi maggiori informazioni. Per motivi tecnici  
di stampa non possiamo garantire la fedeltà  
dei colori qui riprodotti. 
ES Extracto del programa de productos.  
Si desea más información consulte con su comer-
cio habitual. Los acabados reproducidos en el 
presente catálogo no son vinculantes por razones 
de impresión.

06
Brushed Platinum
Platinato spazzolato
Platino cepillado

93
Brushed Chrome
Cromo spazzolato 
Cromo cepillado 

1 A rough parts kit is required for this article. / Per questo articolo è necessario un kit di parti ad incasso. / Se requiere un kit de partes empotradas para este articulo.* �Some items are available in standard versions, check with the x-tra Service for the rest. / Alcuni articoli sono disponibili di serie, il resto dopo il controllo tramite  
l’x-tra Service. / Algunos artículos están disponibles de manera estándar, el resto, tras comprobación, pueden obtenerse mediante el x-tra Service.

33
Matte Black 
Nero opaco 
Negro mate

19
Dark Chrome
Dark Chrome
Dark Chrome

27
Brushed Light Gold
Light Gold spazzolato
Oro claro cepillado
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Bidet

33 600 671
Single-lever bidet mixer  
with pop-up waste      

Miscelatore monocomando  
bidet con piletta       

Monomando de bidet con  
válvula automática      

[6 l/min.]

1 A rough parts kit is required for this article. / Per questo articolo è necessario un kit di parti ad incasso. / Se requiere un kit de partes empotradas para este articulo.
2 Available in two flow rates. / Disponibile in due classi di flusso. / Disponible en dos clases de caudal.

1 A rough parts kit is required for this article. / Per questo articolo è necessario un kit di parti ad incasso. / Se requiere un kit de partes empotradas para este articulo.

36 861 671 1

Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste         

Miscelatore monocomando lavabo  
incasso senza piletta        

Monomando mural sin válvula       

[4,6 l/min.]

36 707 671 1

Wall-mounted three-hole basin  
mixer without pop-up waste          

Batteria tre fori incasso a muro  
senza piletta         

Batería mural sin válvula        

[4,6 l/min.]

13 716 671
Deck-mounted basin spout  
without pop-up waste        

Bocca lavabo da piano  
senza piletta       

Caño de lavabo sin válvula        

[4,6 l/min.]

44 515 670
Single-lever basin mixer  
with electronic opening and closing  
function without pop-up waste         

Rubinetto lavabo con funzione  
di apertura e chiusura elettronica  
senza piletta         

Grifería de lavabo con función  
de apertura y cierre electrónicos  
sin válvula         

[5,7 l/min.]

36 712 671 1

Wall-mounted three-hole basin  
mixer without pop-up waste          

Batteria tre fori incasso a muro  
senza piletta         

Batería mural sin válvula    

[4,6 l/min.]

13 800 671 1

Wall-mounted basin spout  
without pop-up waste         

Bocca lavabo incasso  
senza piletta      

Caño mural sin válvula    

[4,6 l/min.]

44 521 670
Single-lever basin mixer  
with electronic opening and closing  
function without pop-up waste         

Rubinetto lavabo con funzione  
di apertura e chiusura elettronica  
senza piletta         

Grifería de lavabo con función  
de apertura y cierre electrónicos  
sin válvula       

[5,7 l/min.]

Basin
Lavabo
Lavabo

25 863 671 2
 
Single-lever bath mixer with  
stand pipe for freestanding assembly 
with hand shower set     

Miscelatore monocomando vasca  
con tubo verticale montaggio  
indipendente con doccetta e flessibile      

Monomando para bañera exenta  
con ducha de mano    

[23,2 l/min.]

13 801 670 1

Wall-mounted bath spout     

Bocca vasca montaggio a muro         

Caño de salida de bañera  
para montaje a pared        

[26,5 l/min.]

33 200 671 1

Single-lever wall-mounted bath  
mixer without shower set    

Miscelatore monocomando vasca  
montaggio a muro senza doccetta        

Monomando de bañera para montaje  
a pared sin juego de ducha      

[16,7 l/min.]

27 412 670 1, 2

Three-hole single-lever bath mixer  
for bath rim or tile edge installation        

Gruppo vasca tre fori con  
miscelatore monocomando per  
montaggio a bordo vasca        

Monomando de tres orificios  
para bañera        

[19,2 l/min.]

Bath
Vasca
Bañera

36 860 671 1
 
Wall-mounted single-lever basin  
mixer without pop-up waste         

Miscelatore monocomando lavabo  
incasso senza piletta         

Monomando mural sin válvula        

[4,6 l/min.]

20 713 671
Three-hole basin mixer  
with pop-up waste        

Batteria tre fori lavabo  
con piletta        

Batería americana de lavabo  
con válvula automática         

[4,6  l/min.]

29 218 671
Two-hole basin mixer with tall spout 
without pop-up waste       

Miscelatore monocomando a due fori  
per lavabo con bocca alta senza piletta         

Monomando de lavabo de dos orificios 
con caño alto sin válvula     

[4,6 l/min.]
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1 A rough parts kit is required for this article. / Per questo articolo è necessario un kit di parti ad incasso. / Se requiere un kit de partes empotradas para este articulo.
2 Available in two flow rates. / Disponibile in due classi di flusso. / Disponible en dos clases de caudal.
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AccessoiresShower
Doccia
Ducha

36 503 780 + 3x 36 607 671 1

xTOOL Thermostat module  
with 2 valves 

xTOOL Modulo termostato  
con 2 rubinetti

xTOOL Módulo termostático  
con dos llaves de paso        

36 607 671 1

Wall valve clockwise closing 1/2"      

Rubinetto incasso chiusura  
senso orario 1/2"        

Llave de paso empotrada cierre  
a la derecha 1/2"         

26 413 979 + 28 018 979 2

Concealed single-lever mixer  
with integrated shower connection  
with shower set    

Miscelatore monocomando  
incasso con attacco doccia incluso  
con doccetta e flessibile     

Monomando integrado y barra  
con ducha de mano    

[15 l/min.]

36 459 979 + 28 018 979 2

Showerpipe with shower thermostat      

Showerpipe con termostato doccia             

Showerpipe con termostato mural      

[7 l/min.]

28 508 980 1, 2

Shower head    

Soffione  doccia    

Ducha fija        

[9 l/min.]

28 679 670 1, 2
 
Rain shower with wall fixing  
300 mm    

Soffione a pioggia con fissaggio  
a muro 300 mm  

Ducha efecto lluvia con fijación  
a pared 300 mm

[14 l/min.]

28 528 782 1, 2
 
Body spray without volume control       

Soffione laterale senza regolazione  
di portata         

Ducha lateral de masaje articulada  
sin regulación de caudal        

[7 l/min.]

27 802 970 1, 2
 
Hand shower set with integrated  
shower holder      

Gruppo doccetta con flessibile  
con supporto doccia integrato      

Juego de ducha de mano        

[15 l/min.]

83 900 976
Toilet brush set   

Portaspazzola WC completo       

Juego de cepillo para WC 

83 515 976
Tissue holder with shelf          

Portarotolo con ripiano        

Soporte para papel higiénico  
con estante      
 

83 500 976
Tissue holder     

Portarotolo    

Soporte para papel higiénico      

83 250 976
Hooks         

Gancio         

Gancho      

83 200 976
Towel ring        

Anello portasciugamani       

Aro toallero  

83 400 976
Tumbler holder    

Portabicchiere     

Soporte para vaso    

83 410 976
Soap dish       

Portasaponetta    

Jabonera    

83 060 976
Towel bar        
Asta portasciugamani    

Barra colgador            

83 430 976
Lotion dispenser       

Dispenser per sapone, completo       

Dosificador de loción     

12 665 979
Flush plate for concealed 
WC cisterns made by Geberit      

Piastra di lavaggio per cassette  
WC-UP di Geberit     

Placa de accionamiento para cisterna 
empotrada de la empresa Geberit    
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EN  Ten-year spare parts service
IT   Dieci anni di servizio ricambi
ES  Diez años de servicio de piezas de repuesto

EN  Five year warranty 
IT   Cinque anni di garanzia
ES  Cinco años de garantía

EN  Dornbracht inspires and creates living spaces 
that are timeless. Whatever your concern, you  
can rely on our Dornbracht Service Team to be at 
your disposal quickly, reliably, and fuss-free.

We reserve the right to implement model, program 
or technical modifications without prior notice.  
Be inspired and find out more at dornbracht.com
IT  Dornbracht ispira e crea spazi abitativi senza 
tempo. Il nostro team di assistenza Dornbracht  
è a vostra disposizione in modo rapido, semplice  
e affidabile per tutte le vostre esigenze.

Con riserva di errore e di modifiche tecniche,  
di modifiche ai modelli e alla gamma prodotti. 
Lasciatevi ispirare su dornbracht.com

ES  Dornbracht inspira y crea espacios de vida de 
duración atemporal. Nuestro equipo de servicios  
de Dornbracht atenderá todas sus consultas  
de forma rápida, fiable y sin complicaciones.

Nos reservamos el derecho a modificar modelos  
o colecciones, así como a realizar modificaciones  
de carácter técnico, y a haber incurrido en  
errores. Déjese inspirar y descubra mucho más  
en dornbracht.com
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